
Snowsound Sofas & Tables
Acoustic furniture



I_Divani, poltrone, pouf e tavolini fonoassorbenti progettati per migliorare con efficacia 
il benessere acustico negli ambienti, grazie all’impiego delle tecnologie e dei materiali 
Snowsound che testimoniano come l’acustica sia parte integrante del progetto arredo.

EN_Sofas, armchairs, poufs and sound-absorbing coffee tables designed to effectively 
improve the acoustic wellbeing of indoor spaces. This is possible thanks to the use of 
Snowsound technologies and materials that confirm how acoustics is an integral part of 
the furniture project.

F_Canapés, fauteuils, poufs et tables basses phono-absorbants conçus pour améliorer de 
manière efficace le confort acoustique dans les pièces, grâce à l’utilisation des technologies 
et des matériaux Snowsound qui montrent comment l’acoustique fait partie intégrante de 
la conception du mobilier.

D_Schallabsorbierende Sofas, Sessel, Hocker und Beistelltische, die das akustische 
Wohlbefinden in Räumen dank der Verwendung von Snowsound-Technologien und 
-Materialien effektiv verbessern und die Bedeutung der Akustik als unerlässlicher 
Bestandteil des Einrichtungsprojekts belegen.

E_Sofás, sillones, puffs y mesitas fonoabsorbentes, diseñados para mejorar de forma 
eficiente el bienestar acústico de los espacios, gracias al uso de las tecnologías y materiales 
Snowsound que demuestran el protagonismo de la acústica como parte integrante de los 
proyectos de decoración.
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I_“Moduli esagonali e lineari dall’immagine informale disegnano un sistema componibile di sedute imbottite acustiche 
che può non finire mai. Che sia in versione singola per allestire piccoli ambienti o multipla per grandi spazi comuni, dalla 
piccola lounge ai grandi ambienti, il sistema abbina il benessere acustico e il piacere di una seduta confortevole.”

EN_“Hexagonal and linear modules with an informal image compose a modular system of acoustic upholstered seating, 
potentially never ending. Whether in its single version for a small rooms or as multiple pieces for large common areas, 
from the small lounge to large environments, the system combines acoustic wellbeing and the pleasure of a comfortable 
seat.”

F_“Des modules hexagonaux et linéaires à l’image informelle qui créent un système modulaire de sièges phono-
absorbantes qui pourrait ne jamais se terminer. Que ce soit en version unique pour les pièces plus petites ou en versions 
multiples pour les espaces communs, des petits salons aux grandes salles, le système allie le confort acoustique au plaisir 
d’une assise commode.”

D_„Sechseckige und geradlinige Module mit zwanglosem Erscheinungsbild schaffen ein kombinierbares System von 
akustischen, gepolsterten Sitzgelegenheiten, das bis ins Unendliche reichen könnte. Ob in der Einzelversion für kleinere 
Räume oder aus mehreren Elementen für große Gemeinschaftsräume, von kleinen Lounges bis zu großen Flächen: Dieses 
System verbindet akustisches Wohlbefinden mit dem Genuss des bequemen Sitzens.“

E_“Módulos hexagonales y lineales de aspecto informal componen un sistema modular de asientos acústicos, 
potencialmente infinitos. Tanto en su versión individual para decorar espacios pequeños o múltiple para grandes zonas 
comunes, desde un pequeño salón a grandes ambientes, el sistema combina el bienestar acústico con el placer de un 
cómodo asiento.”

(Paola Navone)
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I_Collezione modulare di arredi fonoassorbenti connotata da linee visivamente squadrate ma di grande morbidezza al 
tocco, una fascia di tessuto color antracite nella parte inferiore crea un battitacco e un interessante gioco cromatico che 
accompagna tutti gli elementi. L’utilizzo ottimale del tessuto di copertura fonoassorbente Snowsound Fiber permette di 
raggiungere performance acustiche estremamente interessanti.

EN_Modular collection of sound-absorbing furniture distinguished by visually squared lines but with great softness to 
the touch. A band of anthracite-coloured fabric in the lower part creates a sill and an interesting chromatic play that 
accompanies all the elements. The optimal use of the Snowsound Fiber sound-absorbing cover achieves excellent acoustic 
performance.

F_Collection modulaire du mobilier phono-absorbants caractérisée par des lignes visuellement carrées mais avec une 
grande douceur au toucher, une bande de tissu de couleur anthracite à la base crée un contrefort et un jeu de couleurs 
intéressant qui accompagne tous les éléments. L’utilisation optimale du tissu de couverture phono-absorbante Snowsound 
Fiber permet d’obtenir des résultats acoustiques extrêmement intéressants.

D_Eine modulare Kollektion von schallabsorbierenden Möbeln, die sich durch optisch kantige Linien auszeichnen, sich 
aber sehr weich anfühlen. Ein Band aus anthrazitfarbenem Stoff an der Unterseite bildet einen Trittschutz und ein 
interessantes Farbspiel, das sich durch alle Elemente zieht. Durch den optimalen Einsatz des schallabsorbierenden 
Bezugsstoffes Snowsound Fiber wird eine äußerst überzeugende akustische Leistung erzielt.

E_Colección modular de mobiliario fonoabsorbente caracterizada por líneas visualmente cuadradas pero suaves al tacto. 
La banda de tejido de color antracita de la parte inferior crea un marco reforzado y un interesante contraste cromático 
común a todos los elementos. El uso óptimo del tejido fonoabsorbente Snowsound Fiber permite alcanzar excelentes 
prestaciones acústicas.

VOLUMI
Caimi Lab
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I_I divani e i pouf Volumi possono essere abbinati fra di loro 
per creare le configurazioni desiderate.

EN_Volumi (sofas and poufs) can be mixed and matched to 
create different configurations.

F_Les canapés et les poufs Volumi peuvent être combinés 
entre eux pour créer les configurations voulues.

D_Volumi-Sofas und -Hocker können zu den gewünschten 
Konfigurationen zusammengestellt werden.

E_Los sofás y puffs Volumi se pueden combinar entre sí 
para crear cualquier tipo de configuración.
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I_“Più che un divano abbiamo pensato ad un personaggio silenzioso che occupa solennemente gli angoli, di solito spazi in 
cerca di destinazione, ed afferma una forte presenza scenica fornendo al contempo un prezioso contributo al benessere 
acustico della collettività. Quando si ritrova con altri elementi del suo casato si aggrega a formare isole, delimitare spazi, 
suggerire prospettive nobili come lui: Snowking!”

EN_“More than a sofa, we thought about a silent character who solemnly occupies corners (that tend to be spaces looking 
for a purpose) and affirms a strong stage presence while providing a precious contribution to the acoustic wellbeing of 
the community. When he finds himself with other elements of his family, they join to form islands, delimiting spaces, 
suggesting noble perspectives just like him: Snowking!”

F_“Nous n’avons pas tellement pensé à un canapé, mais plutôt à un personnage silencieux qui occupe solennellement des 
coins, généralement des espaces en quête de destination, et qui affirme une forte présence scénique tout en apportant 
une contribution précieuse au confort acoustique de la communauté. Quand il est réuni avec d’autres éléments de sa 
famille, il se regroupe avec eux, pour former des ilots, limiter des espaces ou ouvrir des perspectives aussi nobles que lui 
: Snowking!”

D_“Mehr als an ein Sofa haben wir an eine stille Figur gedacht, die feierlich Ecken - die meist auf der Suche nach einer Bestimmung 
sind - einnimmt und eine starke szenische Präsenz aufweist, wobei sie gleichzeitig einen wertvollen Beitrag zum akustischen 
Wohlbefinden der Allgemeinheit leistet. Wenn er mit anderen Elementen seiner Familie vereint ist, formt er Inseln, grenzt  
Räume ab und bietet Perspektiven, die so edel sind wie er selbst: das ist der Snowking!“nn er mit anderen Elementen 
seiner Familie vereint ist, formt er Inseln, grenzt Räume ab und bietet Perspektiven, die so edel sind wie er selbst: das ist 
der Snowking!“

E_“Más que en un sofá, hemos pensado en un personaje silencioso que ocupa solemnemente los rincones -que suelen 
ser espacios que buscan un propósito-, y asegura una fuerte presencia escénica, al tiempo que contribuye al bienestar 
acústico de la comunidad. Cuando se encuentra con otros elementos de su familia, se pueden unir para formar islas, 
delimitando espacios y sugiriendo nobles perspectivas como él: ¡Snowking!”

(Annalisa Dominoni, Benedetto Quaquaro)
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I_I due elementi che compongono i divani Snowking possono essere abbinati 
fra loro per creare le configurazioni desiderate.

EN_Snowking sofas consist of two elements that can be combined in 
different ways to create the requested configurations.

F_Les deux éléments qui composent les canapés Snowking peuvent être 
combinés entre eux pour créer les configurations voulues.

D_Die beiden Elemente, aus denen die Snowking-Sofas bestehen, können 
zu den gewünschten Konfigurationen zusammengestellt werden.

E_Los dos elementos que componen los sofás Snowking pueden combinarse 
entre sí para crear tantas configuraciones como se desee.
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I_“Una struttura geometrica, sintesi di un incastro di volumi e forme essenziali. Intersezioni 
analitiche di punti, linee e superfici, iscritte in una seduta acustica di ispirazione modernista.”

EN_“A geometric structure, synthesis of an interlocking of volumes and essential shapes. 
Analytical intersections of points, lines and surfaces, inscribed in an acoustic seat of 
modernist inspiration.”

F_“Une structure géométrique, synthèse de l’union de volumes et de formes essentielles. 
Des intersections analytiques de points, lignes et surfaces, inscrites dans un siège 
acoustique qui s’inspire de l’époque moderniste.”

D_„Eine geometrische Struktur, eine Synthese aus ineinandergreifenden Volumen und 
essentiellen Formen. Analytische Überschneidungen von Punkten, Linien und Flächen in 
einer akustischen Sitzfläche modernistischer Inspiration.“

E_“Una estructura geométrica, síntesis del entrelazado de volúmenes y formas esenciales. 
Una intersección analítica de puntos, líneas y superficies, inscrita en un asiento acústico 
de inspiración modernista.”

(Claudio Bellini)

CILINDRO
Claudio Bellini
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I_Snowsofa è un divano acustico a schienale alto pensato per garantire un comfort a tutto tondo nei 
momenti di pausa e di relax, fondendo comodità, ergonomia e benessere acustico in un unico oggetto 
d’arredo. La tenda arricciata che caratterizza l’oggetto è realizzata con tessuto acustico Snowsound Fiber.

EN_Snowsofa is anacoustic, high back sofa, designed to offer all-round comfort during breaksmerging ease 
ergonomics and acoustic wellbeing ina single piece of furniture. The pleated curtain that characterizes this 
product is manufactured using Snowsound Fiber acoustic fabric.

F_Snowsofa est un canapé acoustique avec dossier haut conçu pour garantir un confort total pendant les 
moments de pause et de détente, assurant confort, ergonomie et bien-être acoustique en un seul meuble. 
Le rideau plissé qui caractérise l’objet est réalisé avec le tissu acoustique Snowsound Fiber.

D_Snowsofa ist eine akustische Couch mit hoher Rückenlehne, die dazu entwickelt wurde, sich in Momenten 
der Ruhe und Entspannung rundum wohl zu fühlen. Es vereint Bequemlichkeit, Ergonomie und akustischen 
Komfort in einem einzigen Möbelstück. Der Plissee-Vorhang, durch den sich der Einrichtungsgegenstand 
auszeichnet, besteht aus dem akustisch wirksamen Stoff Snowsound Fiber.

E_Snowsofa es un sofá acústico con respaldo alto concebido para garantizar un confort total en los 
momentos de pausa y de relax, acoplando comodidad, ergonomía y bienestar acústico en un objeto de 
decoración único. La cortina fruncida que caracteriza este objeto se realizó con tela de absorción acústica 
Snowsound Fiber.

SNOWSOFA
Sezgin Aksu
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I_Confortevoli elementi fonoassorbenti rivestiti con tessuto Snowsound Fiber 3 Melange, composti da un’imbottitura 
interna in tecnopolimeri fonoassorbenti e materiale ligneo. La collezione Snowpouf comprende pouf di varie dimensioni 
e un tavolino con piano d’appoggio in legno di rovere chiaro.

EN_Comfortable sound-absorbing objects covered with Snowsound Fiber 3 Melange fabric and, internally, consisting of 
technopolymer sound-absorbing padding and wood. Snowpouf collection includes poufs of various sizes and a coffee 
table with light oak wood top.

F_Éléments phono-absorbants confortables, revêtus avec le tissu Snowsound Fiber 3 Melange, composés d’un rembourrage 
interne en technopolymères phono-absorbants et matériel en bois. La collection Snowpouf se compose de poufs de 
différentes dimensions et une table basse avec plateau de table en bois de chêne clair.

D_Komfortables schallabsorbierendes Element, bezogen mit Snowsound Fiber 3 Melange-Gewebe, bestehend aus einer 
Innenpolsterung aus schallabsorbierenden Technopolymeren und Holzmaterial. Die Snowpouf-Kollektion besteht aus 
Hockern in verschiedenen Größen und einem Beistelltisch mit einer Platte aus hellem Eichenholz.

E_Confortables elementos fonoabsorbentes, tapizados con tejido Snowsound Fiber 3 Melange, compuestos con un 
relleno de tecnopolímeros fonoabsorbentes y material derivado de la madera. La colleción Snowpouf incluye puf de varias 
medidas y una mesita de café con tablero de madera de roble claro.

SNOWPOUF
Paola Navone - Otto Studio
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I_Snowpouf può essere facilmente spostato 
tramite un’elegante fettuccia realizzata in 
tessuto.

EN_An elegant fabric ribbon helps users 
pull Snowpouf into the desired position.

F_Snowpouf est facile à déplacer grâce à 
une sangle élégante en tissu.

D_Snowpouf lässt sich mit einem eleganten 
Gurtband aus Stoff leicht bewegen.

E_Snowpouf se puede desplazar fácilmente 
gracias a una elegante cinta de tela.
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I_Snowpouf nella versione un posto, due posti ovale e 
tavolino, è ora disponibile anche rivestito nei nuovi tessuti 
Snowsound Fiber 12 ECONYL®. (vedi pag. 58)

EN_Snowpouf in the one-seater, two-seater oval and coffee 
table versions, is now also available covered in the new 
Snowsound Fiber 12 ECONYL® fabrics. (see page 58)

F_Snowpouf dans la version à une place, deux places ovale 
et petit table, est maintenant disponible revêtu avec les 
nouveaux tissus Snowsound Fiber 12 ECONYL®. 
(Voir page 58)

D_Snowpouf ist in den Ausführungen als Einsitzer, 
ovaler Zweisitzer und Beistelltisch jetzt auch mit den 
neuen Snowsound Fiber 12 ECONYL®-Bezügen erhältlich.  
(Siehe Seite 58)

E_En las versiones de una plaza, dos plazas, ovalado y 
mesita, Snowpouf se propone también tapizado con los 
nuevos tejidos Snowsound Fiber 12 ECONYL®. (Ver pag. 58)
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I_Tavolini disponibili in varie dimensioni e finiture. Il fusto portante è 
realizzato con le tecnologie fonoassorbenti Snowsound.

EN_Coffee tables available in a variety of sizes and finishes. The base 
features Snowsound sound-absorbing technologies.

F_Tables basses disponibles en différentes dimensions et avec différents 
finissages. La base est produite en utilisant les technologies phono-
absorbantes Snowsound.

D_Beistelltische in verschiedenen Größen und Ausführungen. Die Basis ist 
mit schallabsorbierenden Snowsound-Technologien gefertigt.

E_Pequeñas mesas disponibles en diversos tamaños y acabados. La base 
está realizada con tecnologías fonoabsorbentes Snowsound.

FULCRO
Claudio Bellini
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I_Un innovativo sistema di tavoli fonoassorbenti, disponibili in versione tonda e ovale con piani di molte dimensioni, per 
soddisfare le diverse esigenza estetiche e funzionali. La struttura interamente in acciaio verniciato con polveri epossidiche 
ha un’originale forma a clessidra realizzata in tondini stretti da una fascia nella parte centrale che crea due figure coniche, 
una superiore e una inferiore: entrambe ospitano al loro interno elementi fonoassorbenti rivestiti in tessuto acustico 
Snowsound Fiber 3 Melange, disponibile in un’ampia gamma di colori.

EN_An innovative system of sound-absorbing tables, available in round and oval versions with tops of many sizes, meant 
to satisfy different aesthetic and functional needs. The structure, entirely in epoxy powder-coated steel has an original 
hourglass shape made of narrow rods, which creates two conical figures (upper and lower). Both are filled with sound-
absorbing elements, covered with Snowsound acoustic fabric Fiber 3 Melange, available in a wide range of colours.

F_Un système innovant de tables phono-absorbants, disponibles en version ronde et ovale avec des plateaux de plusieurs 
dimensions, pour répondre aux différentes exigences esthétiques et fonctionnelles. La structure est entièrement en acier 
peint avec des poudres époxy, possède une forme originale de sablier et est composée de tiges d’acier, serrées par une 
bande dans la partie centrale pour créer deux figures coniques, l’une supérieure et l’autre inférieure : les deux abritent 
à l’intérieur des éléments phono-absorbants, recouverts par du tissu acoustique Snowsound Fiber Textiles 3 Melange, 
disponible dans une vaste gamme de couleurs. 

D_Ein innovatives System von schallabsorbierenden Tischen, erhältlich in runder und ovaler Ausführung mit Tischplatten 
in vielen verschiedenen Größen, um unterschiedlichen ästhetischen und funktionalen Anforderungen gerecht zu werden. 
Die vollständig aus epoxidpulverbeschichtetem Stahl bestehende Struktur hat eine originelle Sanduhrform, bestehend 
aus Stäben, die durch ein Band in der Mitte zusammengezogen werden, was zwei konische Figuren bildet, eine obere und 
eine untere: Beide beinhalten schallabsorbierende Elemente, die mit Akustikstoff Snowsound Fiber 3 Melange überzogen 
sind, das in einer breiten Farbpalette erhältlich ist.

E_Un innovador sistema de mesas fonoabsorbentes, disponibles en formato redondo u ovalado con tableros de diferentes 
tamaños para responder a las distintas necesidades estéticas y funcionales. La estructura, íntegramente realizada en 
acero barnizado con polvos epoxi, tiene una original forma de reloj de arena creada con un conjunto de varillas ceñidas 
por una banda central y creando dos figuras cónicas en la parte superior e inferior. Ambas formas albergan elementos 
fonoabsorbentes revestidos de tejido acústico Snowsound Fiber Textiles 3 Melange, disponible en una amplia paleta de 
colores.

LUCREZIO
Caimi Lab
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I_I piani in materiale composito sono realizzati con struttura 
a “sandwich”, costituita da un’anima in MDF racchiusa tra 
due lastre in alluminio, rivestite nella parte superiore e 
sui bordi perimetrali in cemento applicato e spazzolato a 
mano. Il carattere artigianale della lavorazione dei piani 
rende ogni pezzo unico ed esclusivo nella finitura e nel 
colore.

EN_The composite material tops are made with a  
“sandwich” structure, consisting of an MDF core enclosed 
between two aluminium plates, covered on the upper 
part and on the perimeter edges with brushed cement 
(handmade). The artisanal nature of the workmanship of 
the tops makes each piece unique and exclusive in finish 
and colour.

F_Les plateaux en matériau composite sont réalisés avec 
une structure en « sandwich », formée par une âme en 
MDF placée entre deux plaques d’aluminium, revêtues 
dans la partie supérieure et sur les bords en béton brossé 
à la main. Le caractère artisanal de la réalisation des 
plateaux rend chaque pièce unique et exclusive en termes 
de finition et de couleur.

D_Die Tischplatten aus Verbundmaterial weisen eine 
„Sandwich“-Struktur auf, bestehend aus einem MDF-
Kern zwischen zwei Aluminiumblechen, die auf der 
Oberseite und an den Rändern mit handaufgetragenem 
und handgebürstetem Zement beschichtet sind. Die 
handwerkliche Verarbeitung der Platten macht jedes Stück 
einzigartig und exklusiv in Ausführung und Farbe.

E_Los tableros de material compuesto están realizados 
con una estructura tipo sándwich con un alambre de MDF 
encastrado entre dos láminas de aluminio revestidas en 
la parte superior y en los laterales con aplicaciones de 
cemento cepillado a mano. El carácter artesanal de la 
elaboración de estos tableros convierte cada ejemplar en 
una pieza única y exclusiva, tanto en acabado como en 
color.
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I_Open Lab è uno spazio all’avanguardia che vanta 7 laboratori avveniristici dedicati alla ricerca teorica e applicata in ambito tecnologico, acustico e fisico. Un centro di 
ricerca volto a sperimentare il comportamento del suono, le capacità percettive dell’uomo e gli effetti che il suono ha sull’essere umano. In linea con le tradizioni della 
nostra azienda da sempre sensibile ai problemi sociali e con l’obiettivo di trovare soluzioni che contribuiscano a rendere migliore la qualità della vita, Open Lab è anche 
una struttura no profit gratuitamente messa al servizio di Università, Istituti di Ricerca, Fondazioni ed Enti. Open Lab, un grande laboratorio aperto al mondo, perché 
non esiste innovazione senza ricerca.

EN_Open Lab is an advanced facility housing 7 futuristic laboratories dedicated to theoretical and applied research in technology, acoustics and physics. The purpose of 
the research facility is to carry out experiments on the behaviour of sound, on the perceptive capacities of humans, and on the effects of sound on people. In keeping 
with the traditions of our company, which has always been socially aware and has always aspired to solutions that improve the quality of life of all, Open Lab operates 
as a not-for-profit entity that is placed free of charge at the disposition of universities, research institutes, foundations and public-sector bodies. Open Lab: A laboratory 
complex whose doors are open to the world; without research, there can be no innovation.

F_Open Lab est un lieu à l’avant-garde qui vante 7 laboratoires ultra-modernes dédiés à la recherche théorique et appliquée dans le domaine technologique, acoustique 
et physique. Un centre de recherche pour expérimenter le comportement du son, la capacité perceptive et les effets du son sur les êtres humains. En ligne avec les 
traditions de notre entreprise, depuis toujours sensible aux problèmes sociaux et à la recherche de solutions qui contribueront à améliorer la qualité de vie, Open Lab 
est en même temps une structure sans but lucratif au service des universités, instituts de recherche, fondations et autres organismes. Open Lab, un grand laboratoire 
ouvert au monde, car l’innovation ne peut exister sans la recherche.

D_Open Lab ist ein Experimentierraum mit 7 zukunftsweisenden Labors, die sich mit theoretischer Forschung und ihrer Anwendung auf Technologie, Akustik und Physik 
befassen. Ziel des Forschungszentrums ist die Auslotung von Schallverhalten und menschlicher Wahrnehmung sowie der Auswirkungen von Schall auf den Menschen. 
Im Einklang mit der Tradition eines Unternehmens, das schon immer empfänglich war für soziale Themen und mit dem Ziel, Lösungen zu entwickeln, die zur Besserung 
der Lebensqualität beitragen, gestaltet sich Open Lab gleichzeitig als gemeinnützige Struktur, die kostenlos im Dienst von Universitäten, Forschungsinstituten, Stiftungen 
und Einrichtungen arbeitet. Open Lab ist ein großes, der Welt offenes Labor, weil es ohne Forschung keine Innovation gibt.

E_Open Lab es un espacio vanguardista que cuenta con 7 laboratorios punteros orientados a la investigación teórica y aplicada en el ámbito tecnológico, acústico y físico. 
Un centro de investigación que permite experimentar el comportamiento del sonido, la capacidad de percepción del ser humano y los efectos que el sonido ejerce sobre 
este. De acuerdo con la tradición de nuestra empresa, siempre atenta a los problemas sociales y con el objetivo de encontrar soluciones que logren aportar mejorías a la 
calidad de vida, Open Lab es también una estructura sin ánimo de lucro que se pone al servicio de Universidades, Institutos de Investigación, Fundaciones y Entidades. 
Open Lab es también una estructura sin ánimo de lucro que se pone al servicio de Universidades, Institutos de Investigación, Fundaciones y Entidades. Open Lab es un 
gran laboratorio abierto al mundo, pues no existe innovación sin investigación.

OPEN LAB
Research, Academy & No Profit

Guarda 
il video

Watch 
the video

SUPERNOVA LAB, semi-anechoic chamber

MICROMAX LAB

REV LABSUPERNOVA LAB

HUB LAB

Clicca e guarda 
il video.

Click and watch
the video.
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https://youtu.be/u3dpJEWzuaI
https://youtu.be/5MKHB1VR9yI
https://youtu.be/u3dpJEWzuaI
https://youtu.be/5MKHB1VR9yI


I_Il comfort acustico è un’esigenza di benessere che riguarda tutti gli ambienti del vivere quotidiano. I pannelli, i tessuti  
e i divani fonoassorbenti Snowsound permettono di correggere in maniera rapida, funzionale e sicura i problemi legati 
all’acustica di ristoranti, bar, hotel, uffici, aree di attesa o di transito, ambienti pubblici e biblioteche, ma anche negozi e 
case. Lasciatevi ispirare dalle nostre proposte!

EN_Acoustic comfort is fundamental for wellbeing within all environments in our daily lives. Snowsound sound absorbing 
panels, fabrics and sofas can solve acoustic-related problems correct in a quick, functional and safe way. This is achievable 
in restaurants, bars, hotels, offices, waiting/transit areas, public places and libraries, stores and houses. 
Let yourself be inspired by our designs!

F_Le confort acoustique est une exigence pour le bien-être, qui concerne tous les lieux de la vie de tous les jours. Les 
panneaux, tissus et canapés phono-absorbants Snowsound permettent de corriger de manière rapide, fonctionnelle et en 
toute sécurité les problèmes liés à l’acoustique des restaurants, bars, hôtels, bureaux, zones d’attente ou de transit, lieux 
publics et bibliothèques, mais aussi des magasins et des habitations. Laissez-vous inspirer par nos propositions!

D_Akustisches Wohlbefinden ist eine Anforderung, die alle Räume des Alltagslebens erfüllen müssen. Die Snowsound 
Schalldämpf-Platten, -Stoffe und -Sofas ermöglichen eine schnelle, effiziente und sichere Korrektur der Akustikprobleme 
von Restaurants, Bars, Hotels, Büros, Warte- oder Durchgangsräumen, öffentlichen Räumen und Bibliotheken, aber auch 
von Läden und Wohnungen. Lassen Sie sich von unseren Vorschlägen inspirieren!

E_El confort acústico de todos los ambientes del diario vivir es una necesidad de bienestar. Los paneles, tejidos  y sofás 
fonoabsorbentes Snowsound posibilitan la corrección rápida, funcional y segura de los problemas relacionados con la 
acústica de restaurantes, cafeterías, hoteles, oficinas, zonas de espera o de tránsito, locales públicos y bibliotecas, pero 
también de tiendas y viviendas. ¡Inspiraos en nuestras propuestas!

SNOWSOUND
Acoustic comfort ACOUSTIC

LAMP

AIR
PURIFICATION 

LAMP

ACOUSTIC
PANEL

ELECTROMAGNETIC 
REDUCTION

optional 

ACOUSTIC
SOFA

ELECTROMAGNETIC 
REDUCTION

optional 

ACOUSTIC
CURTAIN
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Standard
Standard

Frequenza (MHz)
(Start-Stop)

Frequency

Attenuazione (%)
Attenuation

GSM / 850 825-895 98,30

GSM / 900 870-960 96,45

UMTS 1920-2170 92,24

LTE 2510-2690 96,98

WI-FI 2400-2500 99,04

5G 3400-3800 74,89

WI-FI 5100-5800 93,83

Available for

SNOWKING
pag.24

NAPWORK
pag.4

VOLUMI
pag.14

I_Esempi di test eseguiti con Snowking.
EN_Example of test made on Snowking.

I_Tessuto riduttore di radiofrequenze a base di tecnopolimero metallizzato in argento puro, specificatamente progettato per ridurre 
la potenza dei campi elettromagnetici provenienti dall’esterno senza tuttavia ostacolare completamente i segnali in modo da poter 
continuare ad utilizzare smartphone e reti Wi-Fi. Il tessuto riduttore di radiofrequenze viene inserito all’interno di divani, oggetti e pannelli 
fonoassorbenti, consentendo di combinare la funzione di riduzione del riverbero acustico a quella di riduzione dei campi elettromagnetici. 
Una nuova tecnologia brevettata pensata per il benessere delle persone.

EN_Metallized high-tech polymer fabric with pure silver for radio frequency reduction. Specifically designed to reduce the power of 
electromagnetic fields. However, it doesn’t completely obstruct signals, allowing the use of smartphones and Wi-Fi networks. This radio 
frequency reducing fabric can be included inside sofas and other sound absorbing elements, combining sound absorption with reduction 
of electromagnetic fields. A new patented technology for the wellbeing of people.

F_Tissu réducteur des radiofréquences à base de technopolymère métallisé en argent pur, conçu expressément pour réduire la puissance 
des champs électromagnétiques provenant de l’extérieur sans empêcher complètement les signaux, de manière à pouvoir continuer à 
utiliser les téléphones portables et les réseaux Wi-Fi. Le tissu réducteur de radiofréquences est ajouté à l’intérieur des canapés, objets et 
panneaux phono-absorbants, permettant d’associer la fonction de réduction de la réverbération acoustique avec la réduction des champs 
électromagnétiques. Une nouvelle technologie brevetée, pensée pour le bien-être des gens.

D_Hochfrequenzreduzierendes Gewebe auf der Basis von mit reinem Silber metallisiertem Technopolymer, das speziell entwickelt 
wurde, um die Stärke von elektromagnetischen Feldern von außen zu reduzieren, ohne jedoch Signale vollständig zu blockieren, so 
dass Smartphones und WLAN-Netzwerke weiterhin genutzt werden können. Das hochfrequenzreduzierende Gewebe wird in Sofas, 
Gegenständen und schallabsorbierenden Paneelen eingesetzt, wodurch die Reduzierung des akustischen Halls mit der Reduzierung 
elektromagnetischer Felder einhergeht. Eine neue, patentierte Technologie für das Wohlbefinden der Menschen.

E_Tejido reductor de radiofrecuencias realizado a partir de tecnopolímero revestido con plata pura, concebido y diseñado para reducir 
la potencia de los campos electromagnéticos provenientes del exterior, sin bloquear por completo las señales para permitir, así, el 
funcionamiento de teléfonos móviles y redes Wi-Fi. El tejido reductor de radiofrecuencias se incorpora en el interior de sofás, paneles u 
objetos fonoabsorbentes, haciendo posible la combinación de las funciones de reducción de la reverberación acústica con la reducción 
de los campos electromagnéticos. Una novedosa tecnología patentada pensada para mejorar el bienestar de las personas.

A+E TECHNOLOGY
Acoustic + Electromagnetic reduction

A+E optional
Guarda 
il video

Watch 
the video

Clicca e guarda 
il video.

Click and watch
the video.

Clicca e vai alla  
pagina selezionata.

Click and go to the  
selected page.
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https://qrcodes.pro/iekdfk
https://qrcodes.pro/3FiJWR
https://qrcodes.pro/iekdfk
https://qrcodes.pro/3FiJWR
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